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MMV Verstellkloben mit Gewinde und Konsole
Cardine filettato su piastra

•	 	Utilizzabile solo per 
montaggio su spalletta 
rivestita o monoblocco in 
legno.

•	 	Sono da rispettare i 
diagrammi per i campi 
d’applicazione delle ban-
delle in acciaio (vedi 
catalogo e istruzione di 
montaggio per bandelle in 
acciaio).

•	 	Il diametro del foro deve 
essere inferiore al diame-
tro del cardine (diametro 
cardine 12mm) in funzione 

•	 	Einsatz	nur	für	Mauerver-
kleidungen und Blendrah-
men	aus	Holz.

•	 	Bitte	beachten	Sie	die	Be-
rechnungsdiagramme des 
MMV-Beschlagprogramms 
(s. RUSTICO-Katalog und 
MMV-Montagehinweise).

•	 	Der	Bohrlochdurchmes-
ser	für	die	Klobenbohrung	
muss kleiner sein als der 
Durchmesser des Klobens 
(Klobendurchmesser 
12 mm) und ist abhängig 
vom	verarbeiteten	Holz.

70 mm 122 mm90 mm

min. 30 mm min. 35 mm min. 49 mm

L 70 mm L 90 mm L 122 mm

•	 	Für	die	Montage	steht	das	
Kloben-Eindrehwerkzeug	
(Art.	Nr.	24596)	zur	Verfü-
gung.

•	 	Aufgrund	des	Fertigungs-
ablaufes weist dieser Arti-
kel die Korrosionsbestän-
digkeit der Klasse 4 laut EN 
1670 auf, somit ist dieser 
Artikel von der 10-Jahres 
PREMIUM	PLUS	Oberflä-
chengarantie ausgenom-
men.

dell’essenza di legno 
utilizzata.

•	 	Per l’avvitamento del 
cardine utilizzare l’apposito 
attrezzo (cod. 24596).

•	 	A causo del processo di 
produzione, questo articolo 
rientra nella 4 secondo EN 
1670 per quanto riguarda 
la resistenza alla corrosio-
ne, di conseguenza questo 
articolo é escluso dalla 
garanzia di 10 anni sulla 
superficie.

Klobeneinstand
Bitte beachten Sie die 
vorgeschriebenen Mindest-
Klobeneinstände!

Entrata cardine
Sono da rispettare le entrate 
minime dei cardini!

70 mm 122 mm90 mm

min. 30 mm min. 35 mm min. 49 mm

70 mm 122 mm90 mm

min. 30 mm min. 35 mm min. 49 mm

ACHTUNG! Bei	Einzelentnahme	muss	der	
Beipackzettel	dem	Einzelteil	hinzugefügt	werden.
Bei Bedarf können Sie den Beipackzettel von der  
MACO-Homepage (www.maco.at) herunterladen!

ATTENZIONE! In	caso	di	acquisto	di	pezzi	singoli,	allegare	le	
istruzioni	di	montaggio	a	ciascun	pezzo.	
Se necessario il foglietto illustrativo è disponibile sul sito www.maco.at!


